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Введение 
Настоящее руководство по эксплуатации (далее по тексту РЭ) содержит сведения о 

конструкции, технических характеристиках, правилах монтажа и подключения, безопасной 
эксплуатации, хранения и утилизации.   

Данное руководство необходимо использовать совместно с руководством на конкрет-
ный преобразователь частоты.   

ВНИМАНИЕ! После приобретения пульта до его установки, монтажа и начала эксплу-
атации, внимательно изучите данное РЭ.   

ВНИМАНИЕ! Все работы по монтажу пульта должны проводиться специалистами, 
имеющими группу допуска по электробезопасности не ниже II.   

1. Общая информация и технические характеристики 
1.1 Пульт управления   PU-3C (далее Пульт) предназначен для совместного использо-

вания с преобразователями частоты. Пульт расширяет функционал частотных преобразова-
телей, позволяя дистанционно включать или выключать электродвигатели, регулировать их 
обороты и визуально наблюдать за величиной раскрутки двигателя. 

1.2 Пульт предназначен для коммутации электрических цепей постоянно тока напря-
жением до 24В. 

ВНИМАНИЕ.  Данная модель пульта предназначена для совместного использования 
с преобразователями, имеющими общую точку (массу) для цепи +24В и цепей опорного 
напряжения 

1.3  Степень защиты пульта – IP31 
1.4  Состав пульта: 

 корпус кнопочного поста на 3 места 

 цифровой индикатор 

 трехпозиционный переключатель с фиксацией (2 контакта NO) 
 потенциометр 5 кОм 0,5 Вт 

 клеммная колодка 

2. Устройство и принцип работы
2.1  Корпус пульта управления состоит из двух пластмассовых частей: лицевой панели 

и задней крышки.  
2.2 На лицевой панели размещены: цифровой индикатор, трехпозиционный переклю-

чатель с фиксацией и потенциометр с процентной шкалой.  
Для присоединения внешних проводов имеется клеммная колодка. 
2.3  На задней крышке установлен кабельный ввод.  

ПАСПОРТ 

Наименование изделия: Пульт управления PU-3C 

Назначение пульта: Для осуществления дистанционного управления частотными преобра-
зователями 

Комплектность поставки:   
Пульт управления – 1шт.   
Руководство по эксплуатации/Паспорт – 1шт. 

Основные технические данные: 
Питание пульта – 24В постоянного тока 
Максимальный ток – 0,2А 
Входное напряжение индикации – 0 … 10В постоянного тока 
Регулирование и индикация скорости вращения в % (0… 100) 
Максимальная длина соединительного экранированного кабеля – 20м 
Исполнение – IP 31 
Режим работы - продолжительный 
Рабочая температура окружающей среды - –10С до +40 С 
Относительная влажность - 75% при температуре +15С 
Габаритные размеры (длина/ширина/глубина), мм: 150/70/65 
Установочные размеры (длина/ширина), мм: 115/54 

Меры безопасности 
Работы по обслуживанию и ремонту электрической части пульта должны выполняться элек-
тротехническим персоналом согласно ПТЭ и ПТБ электроустановок потребителей 

Гарантии   изготовителя 
Гарантийный срок эксплуатации шкафа 1 год при соблюдении потребителем условий и пра-
вил, описанных в настоящем паспорте. 

В гарантийном ремонте может быть отказано в следующих случаях: 

 внешние механические повреждения корпуса либо комплектующих
 изменение монтажа без согласования с изготовителем

 следы воздействия влаги, высокой температуры, химических веществ 

 нахождение внутри корпуса посторонних предметов, насекомых, животных или их 
следов. 



Приложение №2 
Таблица соединений пульта с преобразователями 

некоторых производителей, а также  
параметры настройки преобразователей 

Фирма Модель 
Схема соединения: 

 Пульт - Преобразователь 
Параметры *  

настройки 

BIMOTOR Серия FR500A Х1-S1, Х2-S2, Х3-COM, 
Х4-+10V, Х5-AI1, Х6-GND, 
Х7-+24V, X8-AO1, Соединить 
перемычкой Х3 и Х6 

F0-02=1, F0-03=2 

BIMOTOR Серия FR500M Х1-S1, Х2-S2, Х3-COM, 
Х4-+10V, Х5-AI1, Х6-GND, 
Х7-+24V, X8-AO1 

F0-02=1, F0-03=2 

ВЕСПЕР EI-7011 Х1-S1, Х2-S2, Х3-SC, 
Х4-FS, Х5-FV, Х6-FC, 
Х7-AM, X8-AC 

1* 

ВЕСПЕР E2-8300-SP5L, - S1L, 
- S2L, -001H, 002H 

Х1-S1, Х2-S2, Х3-COM, 
Х4-10V, Х5-AIN, Х6-COM, 
Х7-FM+, X8-24V 

1-00 = 1 
1-06 = 2 

ВЕСПЕР E2-8300-S3L, -
003H …075H 

Х1-S1, Х2-S2, Х3-24G, 
Х4-10V, Х5-AIN, Х6-AGND, 
Х7-FM+, X8-24V 

1-00 = 1 
1-06 = 2 

INSTART Серия MCI Х1-DI2, Х2-DI3, Х3-COM, 
Х4- +10V, Х5-FV1, Х6-GND, 
Х7-10V, Х8-FM1 

Р0.0.03 = 1 
Р0.0.04 = 3 
Р0.0.06 = 2 

INSTART Серии FCI Х1-DI1, Х2-DI2, Х3-COM, 
Х4- +10V, Х5-FV1, Х6-GND, 
Х7-10V, Х8-FM1 

Р0.0.03 = 1 
Р0.0.04 = 3 
Р0.0.06 = 2 

INSTART Серия SDI Х1-S1, Х2-S2, Х3-GND, 
Х4- 10V, Х5-AI1, Х6-GND, 
Х7-10V, X8-AO 

Sd0.01 = 1  
Sd0.06 = 2 
Sd4.00 = 1 
Sd4.02 = 2 

INSTART Серия LCI Х1-S1, Х2-S2, Х3-DCM, 
Х4- +10V, Х5-AI1, Х6-ACM, 
Х7-+10V, X8-AO1 

F00.01 = 1 
F00.06 = 2 

* - остальные параметры – по заводским значениям.  Другие настройки: 
- внутренний источник питания 
- переключатель в положении N-P-N 
1* На пульте перейти в режим «Дистанционный». 
При необходимости задать обратное вращение, задать команды: CD-006 = 0, CD035=0 

2.4  Возможности работы с пультом: 

 передача команд на частотных преобразователь с помощью трехпозицион-
ного переключателя для запуска в работу преобразователя (с выбором
направления вращения), а также для остановки (надписи: «Вперед», «0» 
«Назад»;

 задание частоты вращения двигателя с помощью потенциометра. Шкала по-
тенциометра проградуирована в процентах (от 0 до 100%); 

 вывод значения набранной частоты вращения на цифровом индикаторе (от
0 – 100). 

2.5  Принципиальная электрическая схема пульта приведена в Приложении №1. 

3. Подготовка к работе
3.1   При прокладке кабелей для всего щитового оборудования, следует выделить ли-

нию связи к пульту, проложив ее отдельно от силовых кабелей и других кабелей, создающих 
высокочастотные и импульсные помехи.  

3.2   Линию связи пульта управления с преобразователем частоты следует выполнить 
экранированным проводом. 

При наличии сильных электромагнитных полей рекомендуется подключить фильтру-
ющий конденсатор 0,022 мкФ х 50В непосредственно на клеммах аналогового сигнала за-
дания частоты вращения преобразователя. 

3.3   Для обеспечения надежности электрических соединений рекомендуется исполь-
зовать многожильный медный кабель сечением не менее 0,5 мм², концы жил перед под-
ключением следует зачистить и обжать кабельными наконечниками.  

4. Монтаж 
4.1 Открутите четыре винта на лицевой крышке, отсоедините лицевую часть   корпуса  

от нижней. 
4.2  Заведите соединительные провода в кабельный ввод и подключите провода к со-

ответствующим гнездам клеммника, руководствуясь принципиальной схемой (Приложе-
ние №1). Экранирующая оплетка присоединяется одним концом к клемме «Земля» преоб-
разователя. 

4.3 Сборку пульта произведите в обратном порядке. 

5. Схема подключения и настройки 
Схема соединения пульта и частотных преобразователей некоторых производителей, 

а также параметры настройки преобразователей для работы с пультом приведены в При-
ложении №2. 



6. Сведения об утилизации 
В составе материалов, применяемых в пульте управления, не содержатся вещества, 

которые могут оказать вредное воздействие на окружающую среду в процессе и после за-
вершения эксплуатации изделия.  

В составе материалов, применяемых в изделии, не содержатся драгоценные металлы 
в количествах, пригодных для сдачи.  

После окончания срока службы пульты управления подвергается мероприятиям по 
подготовке и отправке на утилизацию в соответствии с нормативно-технипу-3 

ческими   документами, принятыми в эксплуатирующей организации по утилизации 
пластика, черных, цветных металлов и электронных компонентов.   

7. Транспортирование и хранение 
Пульты транспортируются в закрытом транспорте любого вида. Крепление тары в 

транспортных средствах должно производиться согласно правилам, действующих видах 
транспорта.   

Условия транспортирования должны соответствовать условиям 5 по ГОСТ 15150-69 
при температуре окружающего воздуха -25…+55⁰С с соблюдением мер защиты от ударов и 
вибраций.   

Условия хранения в таре на складе изготовителя и потребителя должны соответство-
вать условиям 1 по ГОСТ 15150-69. В воздухе не должны присутствовать агрессивные при-
меси.   

Приложение №1 

Принципиальная схема пульта 


